
1911 VALUE LINE HAMMER & SEAR - WILSON COMBAT VALUE
HAMMER

Reliable Performance; Affordable Price

Ready to install, fully finished parts give a crisp, clean trigger pull. All
engagement surfaces are correctly ground for positive hammer/sear
engagement. Hammer has low-mass oval cut spur that reduces lock time.
Narrowed sides improve function by reducing drag. Sear primary angle is cut; just
polish it and stone the relief angle for a super clean breaking trigger.

Attributes

Name: WILSON COMBAT VALUE HAMMER
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965314110
Mfr. No.: 455B
Finish: Blued
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 874218002220

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den 1911 VALUE LINE
HAMMER &amp; SEAR

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR von Wilson Combat entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und gleichzeitig Sicherheit und
Zuverlässigkeit zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die ordnungsgemäße
Verwendung, Installation und Wartung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du Installationen oder
Wartungen durchführst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen und
verwandten Komponenten.
Verwende dieses Produkt nur gemäß den Anweisungen und Richtlinien des Herstellers.
Sei dir der Gesetze und Vorschriften in deinem Gebiet bezüglich Feuerwaffenmodifikationen und nutzung
bewusst.
Bewahre alle Komponenten der Feuerwaffe, einschließlich Hammer und Sear, an einem sicheren Ort auf, der
für Kinder und unbefugte Benutzer unzugänglich ist.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und deren Komponenten auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe vorsichtig mit dem Hammer und dem Sear um, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Engpassflächen während der Installation korrekt ausgerichtet sind, um Fehlfunktionen
zu verhindern.
Modifiziere den Hammer oder das Sear nicht über die Spezifikationen des Herstellers hinaus.
Wenn du dir über den Installationsprozess unsicher bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten Büchsenmacher.
Teste den Abzug in einer sicheren Umgebung, bevor du die Feuerwaffe zum Schießen verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten für die Installation.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installationsschritte:

Überprüfe, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist.
Entferne den vorhandenen Hammer und das Sear von der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Installiere den neuen Hammer, indem du ihn mit dem Hammerstift ausrichtest und sicher befestigst.
Installiere das neue Sear, indem du es mit dem Searstift ausrichtest und eine ordnungsgemäße
Eingreifverbindung mit dem Hammer sicherstellst.
Überprüfe den Primärwinkel des Sear; poliere ihn und schleife den Entlastungswinkel nach Bedarf für
einen klaren Abzugsbruch.

Nach der Installation prüfen:

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass Hammer und Sear
korrekt arbeiten.
Teste den Abzug in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alte oder ungenutzte Komponenten der Feuerwaffe gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Komponenten nicht auf eine Weise, die eine Gefahr für die Umwelt oder die öffentliche Sicherheit
darstellen könnte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Installation oder Verwendung des 1911 VALUE LINE HAMMER &amp;
SEAR, siehe bitte die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden,
oder besuche die offizielle Website.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit
deinem 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und dein Engagement
für sichere Praktiken.
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Safety Instruction Guide for 1911 VALUE LINE
HAMMER &amp; SEAR

Introduction
Thank you for choosing the 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR by Wilson Combat. This product has been
designed to enhance the performance of your firearm while ensuring safety and reliability. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure proper use, installation, and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before performing any installation or
maintenance.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and related
components.
Only use this product in accordance with the manufacturer's instructions and guidelines.
Be aware of the laws and regulations in your area regarding firearm modifications and usage.
Store all firearm components, including the hammer and sear, in a secure location away from children and
unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and components for signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the hammer and sear with care to avoid injury from sharp edges.
Ensure that all engagement surfaces are correctly aligned during installation to prevent malfunction.
Do not modify the hammer or sear beyond the manufacturer's specifications.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.
Test the trigger pull in a safe environment before using the firearm for shooting.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components for installation.
Ensure that your workspace is clean and free of distractions.

Installation Steps:

Verify that the firearm is unloaded and safe.
Remove the existing hammer and sear from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Install the new hammer by aligning it with the hammer pin and securing it in place.
Install the new sear by aligning it with the sear pin and ensuring proper engagement with the hammer.
Check the primary angle of the sear; polish it and stone the relief angle as needed for a clean breaking
trigger.

PostInstallation Check:

After installation, perform a function check to ensure that the hammer and sear are operating correctly.
Test the trigger pull in a safe and controlled environment.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused firearm components in accordance with local regulations.
Do not dispose of components in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the installation or use of the 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the official
website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 1911
VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your
attention and commitment to safe practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MARTILLO Y SEAR DE LA LÍNEA DE VALOR 1911

Introducción
Gracias por elegir el MARTILLO Y SEAR DE LA LÍNEA DE VALOR 1911 de Wilson Combat. Este producto ha sido
diseñado para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego, asegurando al mismo tiempo seguridad y fiabilidad. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar el uso, la instalación y el
mantenimiento adecuados del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de realizar
cualquier instalación o mantenimiento.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo protección ocular, al manipular armas de fuego y
componentes relacionados.
Utiliza este producto únicamente de acuerdo con las instrucciones y directrices del fabricante.
Conoce las leyes y regulaciones en tu área respecto a las modificaciones y el uso de armas de fuego.
Almacena todos los componentes del arma, incluyendo el martillo y el sear, en un lugar seguro, alejado de
niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu arma y componentes para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja el martillo y el sear con cuidado para evitar lesiones por bordes afilados.
Asegúrate de que todas las superficies de contacto estén correctamente alineadas durante la instalación para
prevenir malfuncionamientos.
No modifiques el martillo o el sear más allá de las especificaciones del fabricante.
Si no estás seguro sobre el proceso de instalación, busca la ayuda de un armero calificado.
Prueba el peso del gatillo en un entorno seguro antes de usar el arma para disparar.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios para la instalación.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Pasos de Instalación:

Verifica que el arma de fuego esté descargada y segura.
Retira el martillo y el sear existentes del arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Instala el nuevo martillo alineándolo con el pasador del martillo y asegurándolo en su lugar.
Instala el nuevo sear alineándolo con el pasador del sear y asegurando un correcto acoplamiento con
el martillo.
Verifica el ángulo primario del sear; púlalo y afila el ángulo de alivio según sea necesario para un
disparo limpio.

Revisión Posterior a la Instalación:

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el martillo
y el sear estén operando correctamente.
Prueba el peso del gatillo en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente de arma viejo o no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines componentes de una manera que pueda representar un riesgo para el medio ambiente o la
seguridad pública.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la instalación o el uso del MARTILLO Y SEAR DE LA LÍNEA DE VALOR
1911, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o
visita el sitio web oficial.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
MARTILLO Y SEAR DE LA LÍNEA DE VALOR 1911. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de
armas de fuego. Gracias por tu atención y compromiso con las prácticas seguras.
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Guide de Sécurité pour le MARTEAU ET SEAR VALUE
LINE 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le MARTEAU ET SEAR VALUE LINE 1911 de Wilson Combat. Ce produit a été conçu pour
améliorer la performance de votre arme à feu tout en garantissant sécurité et fiabilité. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour assurer une utilisation, une installation et un entretien appropriés du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'effectuer toute
installation ou maintenance.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation des armes à feu et des composants associés.
Utilisez ce produit uniquement conformément aux instructions et directives du fabricant.
Soyez conscient des lois et réglementations dans votre région concernant les modifications et l'utilisation des
armes à feu.
Rangez tous les composants d'arme à feu, y compris le marteau et le sear, dans un endroit sécurisé, hors de
portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement votre arme à feu et ses composants pour détecter des signes d'usure ou de
dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez le marteau et le sear avec précaution pour éviter les blessures causées par des bords tranchants.
Assurezvous que toutes les surfaces d'engagement sont correctement alignées lors de l'installation pour
éviter les dysfonctionnements.
Ne modifiez pas le marteau ou le sear audelà des spécifications du fabricant.
Si vous n'êtes pas sûr du processus d'installation, demandez de l'aide à un armurier qualifié.
Testez la détente dans un environnement sûr avant d'utiliser l'arme à feu pour le tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et composants nécessaires à l'installation.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt de distractions.

Étapes d'Installation :

Vérifiez que l'arme à feu est déchargée et sûre.
Retirez le marteau et le sear existants de l'arme à feu conformément aux instructions du fabricant.
Installez le nouveau marteau en l'alignant avec le pivot du marteau et en le sécurisant en place.
Installez le nouveau sear en l'alignant avec le pivot du sear et en vous assurant d'un bon engagement
avec le marteau.
Vérifiez l'angle principal du sear ; polissezle et meulez l'angle de dégagement si nécessaire pour
obtenir une détente très nette.

Vérification PostInstallation :

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que le marteau et le
sear fonctionnent correctement.
Testez la détente dans un environnement sûr et contrôlé.

Instructions d'Élimination



Éliminez tous les anciens composants d'arme à feu inutilisés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les composants d'une manière qui pourrait poser un risque pour l'environnement ou la sécurité
publique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'installation ou l'utilisation du MARTEAU ET SEAR VALUE LINE
1911, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter le
site web officiel.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec
votre MARTEAU ET SEAR VALUE LINE 1911. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des
armes à feu. Merci de votre attention et de votre engagement envers des pratiques sûres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 VALUE
LINE HAMMER &amp; SEAR

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR di Wilson Combat. Questo prodotto è stato
progettato per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco, garantendo al contempo sicurezza e affidabilità. Ti
invitiamo a leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso, un'installazione e una
manutenzione corretti del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di eseguire qualsiasi
installazione o manutenzione.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi armi
da fuoco e componenti correlati.
Utilizza questo prodotto esclusivamente in conformità con le istruzioni e le linee guida del produttore.
Sii consapevole delle leggi e dei regolamenti nella tua area riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da
fuoco.
Conserva tutti i componenti dell'arma da fuoco, incluso il martello e il percussore, in un luogo sicuro, lontano
da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la tua arma da fuoco e i componenti per segni di usura o danni.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Maneggia il martello e il percussore con attenzione per evitare infortuni da bordi affilati.
Assicurati che tutte le superfici di ingaggio siano correttamente allineate durante l'installazione per prevenire
malfunzionamenti.
Non modificare il martello o il percussore oltre le specifiche del produttore.
Se non sei sicuro del processo di installazione, chiedi assistenza a un armaiolo qualificato.
Testa il grilletto in un ambiente sicuro prima di utilizzare l'arma da fuoco per il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari per l'installazione.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.

Passi di Installazione:

Verifica che l'arma da fuoco sia scarica e sicura.
Rimuovi il martello e il percussore esistenti dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Installa il nuovo martello allineandolo con il perno del martello e fissandolo in posizione.
Installa il nuovo percussore allineandolo con il perno del percussore e assicurandoti che ci sia un
corretto ingaggio con il martello.
Controlla l'angolo primario del percussore; lucidalo e leviga l'angolo di rilascio se necessario per un
grilletto che scatta in modo pulito.

Controllo PostInstallazione:

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per garantire che il martello e il percussore
funzionino correttamente.
Testa il grilletto in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali componenti di armi da fuoco vecchi o non utilizzati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti in un modo che possa rappresentare un rischio per l'ambiente o la sicurezza
pubblica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'installazione o l'uso del 1911 VALUE LINE HAMMER &amp;
SEAR, ti invitiamo a consultare le informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o
visitare il sito web ufficiale.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo 1911
VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da
fuoco. Grazie per la tua attenzione e il tuo impegno per pratiche sicure.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 VALUE LINE
HAMMER &amp; SEAR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR od Wilson Combat. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić wydajność Twojej broni palnej, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i
niezawodność. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użycie,
instalację i konserwację produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed przystąpieniem do
jakiejkolwiek instalacji lub konserwacji.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas obsługi broni palnej i
powiązanych komponentów.
Używaj tego produktu zgodnie z instrukcjami i wytycznymi producenta.
Bądź świadomy przepisów prawnych w Twoim rejonie dotyczących modyfikacji i użycia broni palnej.
Przechowuj wszystkie komponenty broni, w tym młotek i zaczep, w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i
osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i komponenty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Obsługuj młotek i zaczep ostrożnie, aby uniknąć obrażeń spowodowanych ostrymi krawędziami.
Upewnij się, że wszystkie powierzchnie stykowe są prawidłowo wyrównane podczas instalacji, aby zapobiec
awarii.
Nie modyfikuj młotka ani zaczepu poza specyfikacjami producenta.
Jeśli nie jesteś pewien procesu instalacji, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Przetestuj siłę spustu w bezpiecznym środowisku przed użyciem broni do strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty do instalacji.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Kroki Instalacji:

Sprawdź, czy broń jest rozładowana i bezpieczna.
Usuń istniejący młotek i zaczep z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nowy młotek, wyrównując go z bolcem młotka i zabezpieczając na miejscu.
Zainstaluj nowy zaczep, wyrównując go z bolcem zaczepu i zapewniając prawidłowe zazębienie z
młotkiem.
Sprawdź główny kąt zaczepu; wypoleruj go i oszlifuj kąt odciążający, aby uzyskać czysty spust.

Kontrola Po Instalacji:

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że młotek i zaczep działają prawidłowo.
Przetestuj siłę spustu w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub nieużywane komponenty broni zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie pozbywaj się komponentów w sposób, który mógłby stwarzać zagrożenie dla środowiska lub
bezpieczeństwa publicznego.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących instalacji lub użycia 1911 VALUE LINE HAMMER
&amp; SEAR, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu
produktu lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i efektywne doświadczenie z 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i odpowiedzialne posługiwanie się bronią palną. Dziękujemy za uwagę i zaangażowanie w praktyki
bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR tuotteen Wilson Combatilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi suorituskykyä samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja luotettavuuden. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen oikean käytön, asennuksen ja huollon.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia, käsitellessäsi aseita ja niihin liittyviä
osia.
Käytä tätä tuotetta vain valmistajan ohjeiden ja suositusten mukaisesti.
Ole tietoinen alueesi laeista ja säädöksistä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja käyttöä.
Säilytä kaikki asekomponentit, mukaan lukien vasara ja katkaisija, turvallisessa paikassa lasten ja
valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja komponenttisi kulumisen tai vaurioiden varalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käsittele vasaraa ja katkaisijaa varovasti terävien reunojen vuoksi.
Varmista, että kaikki kosketuspinnat ovat oikein kohdistettuja asennuksen aikana, jotta estetään
vikaantuminen.
Älä muokkaa vasaraa tai katkaisijaa valmistajan määrittämien eritelmien ylittävästi.
Jos et ole varma asennusprosessista, pyydä apua pätevältä aseasentajalta.
Testaa liipaisimen veto turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät asetta ampumiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit asennusta varten.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista olemassa oleva vasara ja katkaisija aseesta valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna uusi vasara kohdistamalla se vasarapinniin ja kiinnittämällä se paikoilleen.
Asenna uusi katkaisija kohdistamalla se katkaisijapinniin ja varmistaen oikea yhteys vasaraan.
Tarkista katkaisijan ensisijainen kulma; hio ja kivi helpottamaan puhdasta laukausta tarpeen mukaan.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että vasara ja katkaisija toimivat oikein.
Testaa liipaisimen veto turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai käyttämättömät asekomponentit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä komponentteja tavalla, joka voisi aiheuttaa riskiä ympäristölle tai yleiselle turvallisuudelle.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR tuotteen asennuksesta tai
käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksen mukana tai vieraile virallisilla
verkkosivuilla.



Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 1911 VALUE LINE
HAMMER &amp; SEAR tuotteen kanssa. Aina ensisijainen turvallisuus ja vastuullinen aseiden käsittely. Kiitos
huomiostasi ja sitoutumisestasi turvallisiin käytäntöihin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 VALUE LINE
HAMMER &amp; SEAR

Introduktion
Tack för att du valt 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR från Wilson Combat. Denna produkt har utformats för
att förbättra prestandan hos ditt vapen samtidigt som säkerhet och tillförlitlighet säkerställs. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning, installation och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du utför någon installation eller underhåll.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar vapen och relaterade
komponenter.
Använd endast denna produkt i enlighet med tillverkarens instruktioner och riktlinjer.
Var medveten om lagar och förordningar i ditt område angående modifieringar och användning av vapen.
Förvara alla vapendelar, inklusive hammaren och searen, på en säker plats bortom räckhåll för barn och
obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen och komponenter för tecken på slitage eller skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera hammaren och searen med försiktighet för att undvika skador från vassa kanter.
Se till att alla kontaktytor är korrekt inriktade under installationen för att förhindra funktionsfel.
Modifiera inte hammaren eller searen utöver tillverkarens specifikationer.
Om du är osäker på installationsprocessen, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.
Testa avtryckarens drag i en säker miljö innan du använder vapnet för skytte.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter för installation.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.

Installationssteg:

Verifiera att vapnet är oladdat och säkert.
Ta bort den befintliga hammaren och searen från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya hammaren genom att justera den med hammarpinnen och säkra den på plats.
Installera den nya searen genom att justera den med searpinnen och säkerställa korrekt engagemang
med hammaren.
Kontrollera searens primära vinkel; polera den och stena avlastningsvinkeln vid behov för en ren
avtryckare.

Kontroll efter installation:

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att hammaren och searen fungerar
korrekt.
Testa avtryckarens drag i en säker och kontrollerad miljö.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller oanvända vapendelar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte komponenter på ett sätt som kan utgöra en risk för miljön eller allmän säkerhet.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående installation eller användning av 1911 VALUE LINE HAMMER &amp;
SEAR, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen eller besök den
officiella webbplatsen.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
din 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen. Tack för
din uppmärksamhet och ditt engagemang för säkra metoder.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 VALUE LINE HAMMER
&amp; SEAR

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR od Wilson Combat. Tento produkt byl
navržen tak, aby zlepšil výkon vaší střelné zbraně a zároveň zajistil bezpečnost a spolehlivost. Před použitím,
instalací a údržbou produktu si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku s bezpečnostními pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před jakoukoli instalací nebo údržbou.
Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí, při manipulaci se střelnými zbraněmi a
souvisejícími komponenty.
Používejte tento produkt pouze v souladu s pokyny a doporučeními výrobce.
Buďte si vědomi zákonů a předpisů ve vaší oblasti týkajících se úprav a používání střelných zbraní.
Ukládejte všechny komponenty zbraně, včetně kladiva a spouště, na bezpečném místě mimo dosah dětí a
neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a její komponenty na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Manipulujte s kladivem a spouští opatrně, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran.
Ujistěte se, že jsou všechny kontaktní plochy správně zarovnány během instalace, abyste předešli poruchám.
Neprovádějte úpravy kladiva nebo spouště nad rámec specifikací výrobce.
Pokud si nejste jisti procesem instalace, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.
Otestujte odpor spouště v bezpečném prostředí před použitím zbraně ke střelbě.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty pro instalaci.
Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a bez rozptýlení.

Kroky instalace:

Ověřte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Odstraňte stávající kladivo a spoušť ze zbraně podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nové kladivo zarovnáním s kladivovým kolíkem a zajistěte ho na místě.
Nainstalujte novou spoušť zarovnáním s kolíkem spouště a zajistěte správné zapojení s kladivem.
Zkontrolujte hlavní úhel spouště; vyleštěte ho a obrousí úhel úlevy podle potřeby pro čisté uvolnění
spouště.

Kontrola po instalaci:

Po instalaci proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že kladivo a spoušť fungují správně.
Otestujte odpor spouště v bezpečném a kontrolovaném prostředí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo nepoužívané komponenty zbraně v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidujte komponenty způsobem, který by mohl představovat riziko pro životní prostředí nebo veřejnou
bezpečnost.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se instalace nebo použití 1911 VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaším 1911
VALUE LINE HAMMER &amp; SEAR. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se střelnými
zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost a závazek k bezpečným praktikám.


